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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Mynheer G. Gezelle

onderpastor Ste Walburga

Brugge

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Heule donderdag morgen

Beminden Broeder

Ik heb gister morgen by Mr den Deken geweest, naer den goeden dag heeft hy my deze volgende worden

gesproken just gelyk ik u gae schryven woord voor word, Waerom blyft dit vrouwmensche by uwen broeder, ik

weet alles gy moet my niets zeggen, ik zeg Mr Den Deken wat moet ik er mede doen? hy zegde gaet en zegt haer

in mynen naem dat zy moet vertrekken en wilt ze niet pakt haer by den arm en stekt ze buiten, vraegt aen uwen

broeder hare rekening en betaelt ze vraegt uwen broeder Joseph of romain mede en zegt aen guido dien goeden

jongen dat hy aenstond tot my kome wilt hy niet gaet tot Mseigner Wemaer en zegt dat ik dit verzoeke, hy moet

by my zyn en rusten en verlost worden,1  en wilt zy niet vertrekken schryft

............................................................................................................. [p3].............................................................................................................

my aenstonds en ik zal haer zelf buiten doen, wat! wat! dien braeven jongen ik zal hem helpen en vooren zorgen,

gaet met tweën en pakt uwe kinderen en blyft daer tot dat ik u zegge van were te keeren, gy zyt van dat volk niet

om aldus gehandeld te worden, dat is een slecht vrouwmensch en zegt dat Guido seens naer my komt hy heeft

daer zoo veel donders en blixems uit gesmeten dat ik alles beloofd heb zonder tegen te spreken, Guido is in niets

pligtig hy heeft alles wel gedaen ik heb hem gekweekt van als hy kleine was,2  en ik houde er d’hand aen wel! wel!

wel! wat dat ik moet vernemen en alzoo voorts tot dat ik t’einden asem vertrokken ben met nde worden gaet in

mynen naem. en zegt dat ik het gezeid hem,

......
1 Gezelle zal in het najaar van 1872 tijdelijk bij Ferdinand Van de Putte wonen.

2 Van de Putte was vanaf 1834 leraar en van 1839 tot 1843 regent van het bisschoppelijk college te Brugge. Guido Gezelle was er

leerling van oktober 1841 tot augustus 1846. (de Mûelenaere, ‘Iets meer over G. Gezelle en Sint-Lodewijks (1841-1846)’. Haec Olim

12 (1960-1961), p.117-119)
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morgen nuchten komen wy ten tien en half ik de twee kinders3  orence om vooren te zorgen, gae ik u vinden

ievers of gaet gy tot

............................................................................................................. [p4].............................................................................................................

de statie komen, maekt gy u gereed om te vertrekken en wy zullen alles doen overlegt hare rekening, ik durve

nievers vooren agter uit gaen, want ik ben benouwd van de Deken,

tot morgen mitje zou moe[ten zorgen] voor eene wiege,

Wy groeten u van herten en bidden op dat God u moed en sterkte geve,

Uw zuster

Louise

......
3 Dit zijn Elise en Frank.
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